
— Я единственный из Лаборнов на этом корабле.

Услышав слова Купера, толстяк тоже слегка удивился. Затем он рассмеялся, постепенно
открывая свое истинное лицо. 

— Это действительно моя оплошность. Я забыл, что мы не можем принимать инопланетян и
"людей" как должное.

Тело толстяка начало скручиваться, и проекция, прикрепленная к его коже, мгновенно
исчезла, когда движущийся голографический театр закрылся. 

Перед ними появился синтетический гуманоид, которого Купер и остальные приняли за
"инопланетянина". Это был тот самый человек, которым управлял Ли Вэньюань. 

— Позвольте представиться. Я управляющий этой планеты. Вы также можете называть меня...
"Администратор".

Администратор... 

Купер нахмурился и настороженно посмотрел на неизвестное существо. Его мозг начал искать
любую информацию, связанную с ним, но ничего не находил. 

Как раз в тот момент, когда он собирался что-то сказать, молодой человек рядом с ним вдруг
заговорил, его тон был наполнен враждебностью. 

— Значит, потеря контроля над нашим кораблем произошла по твоей вине?

— Конечно, взломать вашу систему защиты несложно, — Ли Вэньюань с готовностью
согласился и не стал скрывать этого. 

— Значит, пока мы оставляем тебя здесь, мы можем уходить? — взгляд юноши становился все
более опасным, как будто он хотел сражаться. 

Ли Вэньюань тоже был ошеломлен. Он присмотрелся к юноше и не мог не сказать, 

— Неужели в вашей цивилизации "тщеславие" является добродетелью? Почему вы считаете,
что тот, кто может незаметно для всех позаботиться о вашем корабле, будет так легко
заботиться о вас?

— Страшно только "неизвестное", но теперь, когда ты здесь, ты больше не "неизвестное". Для
нас ты стал тем, кого мы можем победить, — молодой человек по-прежнему не боялся и
выглядел вполне уверенно. 

Ли Вэньюань тоже кивнул.

— Понятно. Я думал о том, стоит ли мне прикрываться таинственностью, чтобы наладить с
вами контакт, но в конце концов мне нужно установить с вами отношения "сотрудничества".
Думаю, лучше показаться.

— Но я не ожидал, что ты нападешь на меня, как только подойдешь, — сказал Ли Вэньюань, с
большим любопытством глядя на молодого человека. 

— Я и раньше это замечал. У вас какая-то необъяснимая уверенность, как будто вам никогда не



грозит опасность... Может быть, у вас есть какой-то глубоко спрятанный секрет?

От этих слов зрачки молодого человека слегка сузились, но внешне он по-прежнему сохранял
безразличное выражение лица. 

В конце концов, профессор встал перед толпой и уставился на стоящего перед ним
"пришельца". 

Он сказал:

— Уважаемый администратор, слова моего студента были немного оскорбительны. Я приношу
свои извинения от его имени и надеюсь, что вы сможете его простить.

Его слова были полны смирения, и он сразу же извинился, поставив себя в более низкое
положение. 

Знающий профессор был более зрелым и проницательным. 

Конечно, он мог понять, что стоящий перед ним администратор пока что не имеет к ним
никаких дурных намерений. Неизвестному существу с такой технологией было бы легко убить
их в темноте. 

Но, судя по словам Администратора, он все же в какой-то степени нуждался в их помощи,
иначе ему не пришлось бы появляться лично, чтобы продемонстрировать свою искренность. 

Поэтому профессор хотел узнать, чего хочет Администратор. 

Это тоже была идея Купера. При условии, что он сможет гарантировать свою безопасность, он
хотел узнать тайну этого места, потому что оно, скорее всего, было связано со смертью его
отца! 

— Тогда, уважаемый Администратор, не могли бы вы рассказать нам, в чем именно
заключается ваше так называемое "сотрудничество"?

— Конечно, без проблем. Я все равно здесь, чтобы поговорить об этом, — Ли Вэньюань кивнул
и продолжил.

— Как вы видите, на этой планете находится большое количество руин, и в них скрыто
бесчисленное количество секретов. Что касается меня, то я не умею ничего, кроме как
заботиться об этой планете. Я не знаю, как раскапывать реликвии, поэтому мне нужны
"эксперты", которые помогут мне узнать секреты этих реликвий. Я обеспечу вас всеми
необходимыми ресурсами, включая продовольствие, оборудование, рабочую силу и хорошие
условия для жизни...

Синтетический гуманоид, которым управлял Ли Вэньюань, с улыбкой посмотрел на них и после
паузы сказал:

— Конечно, кроме свободы. В данный момент я не планирую отпускать вас с этой планеты, но
если вы сможете внести достаточный вклад... я также рассмотрю возможность освободить вас.

— Невозможно! — прежде чем остальные успели заговорить, молодой человек твердо сказал.



— Почему мы должны прислушиваться к словам неизвестного человека, даже если это живое
существо? А вдруг он просто блефует? Может быть, он просто бродяга, который пришел до нас
и с помощью маленьких хитростей заставил нас думать, что он очень могущественный, и хочет,
чтобы мы работали на него! Не надо его обманывать!

— Заткнись! — старый профессор посмотрел на молодого человека и в сердцах проклял его
десятки раз. Затем он настороженно посмотрел на Ли Вэньюаня. 

— Уважаемый Администратор, мой ученик немного нетерпелив, прошу его простить... Но,
видите ли, мы также хотим знать, хватит ли у вас сил поддержать наши раскопки. Ведь нам
трудно исследовать опасные руины, имея только физическое тело...

Конечно, старый профессор был умен. Он не мог поверить в то, что Ли Вэньюань был
Администратором, только на основании одной стороны истории. 

"Если "администратор" не может предоставить убедительных доказательств или просто
блефует, значит, он лжец", — подумал профессор. Но его лицо по-прежнему сохраняло
покорное выражение. 

— В этом нет ничего плохого, — Ли Вэньюань кивнул и щелкнул пальцами. 

— Разве вы сейчас не обсуждали, что это за штука в небе? Я могу сказать, что это линкор. А
что касается того, почему он не создает гравитацию, так это потому, что его тело находится в
подпространстве. 

— Тот, что в небе, — это его проекция в реальной вселенной. Его реальная масса — всего лишь
уровень метеорита.

Пока он говорил, темное небо в одно мгновение вновь обрело яркость. Солнце все еще висело
высоко в небе, и темнота казалась иллюзией. 

— Что... — все, казалось, были в недоумении. Неужели такой огромный объект, похожий на
космический феномен, был линкором? 

Тогда насколько страшной была бы цивилизация, построившая такой корабль? 

— Этого может быть недостаточно, поэтому я покажу вам некоторые чертежи и принципы
работы этого линкора... Я думаю, что с вашим уровнем образования вы должны уметь
различать, что является фантастикой, а что — наукой.

Глаза синтетического гуманоида засветились, и в пространство был спроецирован
миниатюрный чертеж тяньганского линкора. Он был окружен большим количеством
параметров и выглядел очень реалистично. 

С другой стороны, глаза Купера и профессора загорелись, и их мозг, наполненный знаниями,
мгновенно начал анализировать. Когда они сталкивались с проблемой, они даже начинали
обсуждать ее на месте. Иногда они спорили до покраснения лица, а иногда часто кивали,
удивленно щелкая языками. 

В такой атмосфере даже вечно расстроенный молодой человек не мог удержаться, чтобы не
взглянуть на нее, а потом его привлекла сложная и довольно фантастическая структура, и он
погрузился в нее. 



Несмотря на то, что многие детали были им непонятны, они вынуждены были признать, что
это действительно возможное чудо. 

— Как это? Теперь вы мне верите?

— Единственные цивилизации, которые могли обладать подобными технологиями, — это
погибшие империи. Уважаемый Администратор, прошу простить нашу грубость, для меня
большая честь служить Вам.

Отношение профессора мгновенно стало уважительным. Если до этого он еще сомневался, то
после того, как увидел чертеж, он полностью убедился в том, что в нем использована
технология. 

У него даже возникла страшная догадка, что, возможно, стоящий перед ним Администратор...
Он существовал на том же уровне, что и потерянные империи. 

— О? Даже если ты не сможешь вернуться в свой родной город? — с интересом спросил Ли
Вэньюань.

Профессор немного поколебался и ответил:

— Как это ни прискорбно, но моя главная цель в жизни — получить результаты исследований
внеземных останков. 

Неважно, что я не смогу вернуться на родную планету. Пока я могу завершить дело своей
жизни, я буду умирать без сожалений.

— Какой восхитительный дух, — похвалил Ли Вэньюань и посмотрел на Купера. 

— А ты что думаешь?

— Я согласен с профессором, — быстро ответил Купер. 

— Я приехал сюда, чтобы расследовать причину смерти моего отца. Теперь, когда я нашел
ключ к разгадке, я не соглашусь, даже если вы меня прогоните.

— Вот и хорошо, — Ли Вэньюань кивнул и, наконец, посмотрел на молодого человека, который
был очень высокомерен. 

— Итак, каковы ваши мысли?

Молодой человек долго молчал. Его глаза постоянно мигали, как будто он был в напряженном
раздумье. 

Наконец, словно приняв решение, он спросил Ли Вэньюаня.

— Прежде чем я отвечу, могу ли я задать вопрос?

— Конечно.

— Могу ли я спросить, это вы управляете кораблем в небе?

— Это я им управляю. Что случилось? — радостно ответил Ли Вэньюань. Он также с



любопытством смотрел на юношу, задаваясь вопросом, почему тот задал этот вопрос. 

Юноша облегченно вздохнул, и все его тело словно расслабилось. Его глаза, вначале полные
перемен, постепенно превратились в игривый взгляд. Его выражение лица было наполнено
уверенностью, как будто все было под его контролем. 

Он медленно шел вперед, и с каждым шагом его сущность, энергия и дух возрастали на один
уровень. Сильная атмосфера, порожденная его уверенностью в себе, трансформировалась в
ауру, в которой он смотрел на все свысока. 

— Значит, бояться нечего... Старый хрыч, эти твои штучки уже устарели.

Когда он заговорил, на его лице появилась насмешливая улыбка. 

— Я покажу тебе силу новой эпохи!
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